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FOCA-UAS-DEC-PDRA-TRAIN(P) (IT)

Dichiarazione di completamento della formazione PRATICA
Ai sensi delle condizioni #5.3.7 e #5.3.5 di AMC4 e AMC5 dell’articolo 11 del regolamento (UE) 2019/947

[bookmark: _Hlk204581199]Avviso importante: La presente dichiarazione non costituisce un riconoscimento del completamento della formazione e della valutazione delle competenze pratiche STS-01/STS-02, come richiesto da UAS.STS-01.020(e)(ii) e UAS.STS-02.020(7)(b). Esso non autorizza i piloti remoti a operare nell’ambito degli scenari standard.

	1. Operatore UAS

	1.1
	Nome dell’operatore UAS:
	Inserire testo
	1.2
	Numero di registrazione:
	Inserire testo
	1.3
	Referente operativo:
	Nome e cognome:
	Inserire testo
	
	
	E-mail:
	Inserire testo
	
	
	Telefono:
	Inserire testo
	1.4
	Richiesta per:
	☐ PDRA-S01
	☐ PDRA-S02

	2. Ente di formazione

	2.1
	☐ L’operatore UAS stesso, come indicato alla sezione 1 → Procedere alla sezione 3.

	
	☐ Un altro ente / un altro operatore UAS → Completare le informazioni sottostanti.

	2.2
	Nome dell’ente di formazione:
	Inserire testo

	2.3
	Numero di registrazione UAS dell’ente di formazione (se applicabile):
	Inserire testo

	2.4
	Persona responsabile della formazione:
	Nome:
	Inserire testo

	
	
	E-mail:
	Inserire testo

	
	
	Telefono:
	Inserire testo

	2.5
	Indirizzo dell’ente di formazione:
	Via:
	Inserire testo

	
	
	NPA, Città:
	Inserire testo

	
	
	Paese:
	Inserire testo

	3. Dettagli della formazione

	3.1
	Data di inizio:
	Selezionare data	Data di fine:
	Selezionare data
	
	Luogo:
	Inserire testo
	Durata:
	Inserire testo  ore

	3.2
	Piloti remoti che hanno seguito la formazione

	
	→ Vedere Appendice 1.

	3.3
	UAS e altri mezzi utilizzati per la formazione

	
	→ Vedere Appendice 2.

	3.4
	Programma di formazione

	
	→ Vedere Appendice 3.



	[bookmark: _Hlk210831547]4. Dichiarazioni

	☐ Io, il/la sottoscritto/a (§5.1), dichiaro che tutte le informazioni contenute nel presente modulo sono complete, veritiere e corrette.

	☐ Io, il/la sottoscritto/a (§5.1), attesto che le persone elencate nell’Appendice 1 hanno completato con successo la formazione richiesta con gli UAS e gli altri mezzi specificati nell’Appendice 2, hanno dimostrato il livello di conoscenza richiesto e sono state giudicate competenti a svolgere i compiti pertinenti in conformità al programma descritto nell’Appendice 3.

	5. Firme

	[bookmark: _Hlk209776766]5.1
	Operatore UAS

	
	Nome:
	Inserire testo
	Firma:

	
	Data:
	Selezionare data	

	
	Luogo:
	Inserire testo
	

	5.2
	Ente di formazione (se diverso dall’operatore UAS)

	
	Nome:
	Inserire testo
	Firma:

	
	Data:
	Selezionare data	

	
	Luogo:
	Inserire testo
	



[bookmark: _Hlk210831585]Passaggi successivi
· [bookmark: _Hlk204581645]Si prega di inviare questo modulo in formato PDF all‘indirizzo rpas@bazl.admin.ch, insieme al modulo di domanda PDRA-S01/S02 e agli altri documenti pertinenti.

[bookmark: _Hlk204581654]Assicurarsi che le Appendici 1 e 2 siano debitamente compilate prima dell’invio.

























	[bookmark: _Hlk204581703][bookmark: _Hlk210831638]Appendice 1
Piloti remoti (PR) che hanno seguito la formazione

	PR #1
	Nome e cognome:
	Inserire testo
	Inserire testo

	
	Numero del pilota remoto:
	Inserire testo

	
	Formato su UAS (vedere App. 2):
	☐ #1
	☐ #2
	☐ #3
	☐ #4
	☐ #5
	☐ #6

	
	Addestrato per:
	Selezionare
	PR #2
	Nome e cognome:
	Inserire testo
	Inserire testo

	
	Numero del pilota remoto:
	Inserire testo

	
	Formato su UAS (vedere App. 2):
	☐ #1
	☐ #2
	☐ #3
	☐ #4
	☐ #5
	☐ #6

	
	Addestrato per:
	Selezionare
	PR  #3
	Nome e cognome:
	Inserire testo
	Inserire testo

	
	Numero del pilota remoto:
	Inserire testo

	
	Formato su UAS (vedere App. 2):
	☐ #1
	☐ #2
	☐ #3
	☐ #4
	☐ #5
	☐ #6

	
	Addestrato per:
	Selezionare
	PR #4
	Nome e cognome:
	Inserire testo
	Inserire testo

	
	Numero del pilota remoto:
	Inserire testo

	
	Formato su UAS (vedere App. 2):
	☐ #1
	☐ #2
	☐ #3
	☐ #4
	☐ #5
	☐ #6

	
	Addestrato per:
	Selezionare
	PR  #5
	Nome e cognome:
	Inserire testo
	Inserire testo

	
	Numero del pilota remoto:
	Inserire testo

	
	Formato su UAS (vedere App. 2):
	☐ #1
	☐ #2
	☐ #3
	☐ #4
	☐ #5
	☐ #6

	
	Addestrato per:
	Selezionare
	PR  #6
	Nome e cognome:
	Inserire testo
	Inserire testo

	
	Numero del pilota remoto:
	Inserire testo

	
	Formato su UAS (vedere App. 2):
	☐ #1
	☐ #2
	☐ #3
	☐ #4
	☐ #5
	☐ #6

	
	Addestrato per:
	Selezionare



	[bookmark: _Hlk210831680]Dichiarazione

	☐ Ogni persona elencata nell’Appendice 1 ha dimostrato con successo le conoscenze e le competenze richieste in tutte le materie e abilità descritte nell’Appendice 3 del presente modulo.



	[bookmark: _Hlk210831687]Firma

	Nome del responsabile:
	Inserire testo

	Data:
	Selezionare data
	Luogo:
	Inserire testo

	Firma:
	




	
Appendice 2
UAS e altri mezzi utilizzati per la formazione

	UAS #1
	Tipo di UAS:
	Selezionare
	
	Costruttore:
	Inserire testo

	
	Modello:
	Inserire testo

	
	Numero di serie:
	Inserire testo

	
	Etichetta di classe:
	☐ No  ☐ Sì – Specificare: Inserire testo

	UAS #2
	Tipo di UAS:
	Selezionare
	
	Costruttore:
	Inserire testo

	
	Modello:
	Inserire testo

	
	Numero di serie:
	Inserire testo

	
	Etichetta di classe:
	☐ No  ☐ Sì – Specificare: Inserire testo

	UAS #3
	Tipo di UAS:
	Selezionare
	
	Costruttore:
	Inserire testo

	
	Modello:
	Inserire testo

	
	Numero di serie:
	Inserire testo

	
	Etichetta di classe:
	☐ No  ☐ Sì – Specificare: Inserire testo

	UAS #4
	Tipo di UAS:
	Selezionare
	
	Costruttore:
	Inserire testo

	
	Modello:
	Inserire testo

	
	Numero di serie:
	Inserire testo

	
	Etichetta di classe:
	☐ No  ☐ Sì – Specificare: Inserire testo

	UAS #5
	Tipo di UAS:
	Selezionare
	
	Costruttore:
	Inserire testo

	
	Modello:
	Inserire testo

	
	Numero di serie:
	Inserire testo

	
	Etichetta di classe:
	☐ No  ☐ Sì – Specificare: Inserire testo

	UAS #6
	Tipo di UAS:
	Selezionare
	
	Costruttore:
	Inserire testo

	
	Modello:
	Inserire testo

	
	Numero di serie:
	Inserire testo

	
	Etichetta di classe:
	☐ No  ☐ Sì – Specificare: Inserire testo

	Altri mezzi utilizzati
	Si prega di descrivere gli altri mezzi utilizzati per la formazione e la valutazione pratica (ad es. simulatore, ausili didattici, ecc.).

	
	Inserire testo





	
[bookmark: _Hlk204581763]Appendice 3	Comment by Kestens Nicolas BAZL: No check/translation needed (extract from Regulation)
=> Potentially spot check if you have time	Comment by Di Nicola Federico BAZL: checked - no comments
[bookmark: _Hlk210831697]Programma di formazione e valutazione practica

	1. Azioni pre-volo

	1.1 Pianificazione dell’operazione, esame dello spazio aereo e valutazione del rischio connesso al sito:
1.1.1 Accertarsi che il volume delle operazioni definito e i relativi buffer (ad es. Il buffer contro i rischi a terra) siano adatti all’operazione prevista.
1.1.2 Avvistare, nel volume delle operazioni, gli ostacoli che potrebbero impedire l’operazione prevista.
1.1.3 Stabilire se la velocità e/o la direzione del vento possano essere influenzate dalla topografia o dagli ostacoli nel volume delle operazioni.
1.1.4 Selezionare i dati pertinenti sulle informazioni relative allo spazio aereo (comprese le zone geografiche dell’uas) che possono influire sull’operazione prevista.
1.1.5 Accertarsi che l’uas sia adatto all’operazione prevista.
1.1.6 Accertarsi che il carico utile selezionato sia compatibile con l’uas impiegato per l’operazione.
1.1.7 Attuare le misure necessarie per rispettare le limitazioni e le condizioni applicabili al volume delle operazioni e al buffer contro i rischi a terra per l’operazione prevista, conformemente alle procedure di cui al manuale delle operazioni per lo scenario pertinente.
1.1.8 Attuare le procedure necessarie alle operazioni nello spazio aereo controllato, compreso un protocollo per comunicare con l’atc e ottenere autorizzazioni e istruzioni, se necessario.
1.1.9 Confermare la presenza in loco di tutti i documenti necessari per l’operazione prevista.
1.1.10 Fornire istruzioni a tutti i partecipanti in merito all’operazione pianificata. 
1.2 Ispezione e configurazione pre-volo dell’UAS (compresi le modalità di volo e i pericoli connessi alla fonte di energia):
1.2.1 Valutare la condizione generale dell’UAS.
1.2.2 Garantire che tutti i componenti amovibili dell’UAS siano adeguatamente fissati.
1.2.3 Accertarsi che le configurazioni software dell’UAS siano compatibili.
1.2.4 Calibrare la strumentazione dell’UAS.
1.2.5 Individuare eventuali difetti che possano compromettere l’operazione prevista.
1.2.6 Accertarsi che il livello di energia della batteria sia sufficiente per l’operazione prevista.
1.2.7 Accertarsi che il sistema di terminazione del volo dell’UAS e il suo sistema di accensione siano operativi.
1.2.8 Verificare il corretto funzionamento del collegamento per le funzioni di comando e controllo.
1.2.9 Attivare la funzione di geo-consapevolezza e caricarvi le informazioni (se la funzione di geo-consapevolezza è disponibile).
1.2.10 Configurare i sistemi di limitazione dell’altezza e della velocità (se disponibili). 
1.3 Conoscenza delle azioni fondamentali da intraprendere nel caso in cui si verifichi una situazione di emergenza, compresi i problemi relativi all’UAS, o sorga il rischio di collisione durante il volo.

	2. Procedure in volo

	2.1 Provvedere a una sorveglianza efficace e mantenere l’aeromobile senza equipaggio entro la distanza di visibilità (VLOS) in ogni momento, ai fini della consapevolezza situazionale del luogo in relazione al volume delle operazioni e agli altri utenti dello spazio aereo, agli ostacoli, al terreno e alle persone che non sono coinvolte in alcun momento.
2.2 Effettuare manovre di volo accurate e controllate ad altezze e su distanze diverse, rappresentative dell’STS corrispondente (compresi i voli in modalità manuale/senza l’ausilio del GNSS o sistema equivalente, se installato). Devono essere effettuate almeno le manovre seguenti:
2.2.1 Volo stazionario (solo per aerogiri).
2.2.2 Transizione dal volo stazionario al volo in avanti (solo per aerogiri).
2.2.3 Salita e discesa dal volo livellato.
2.2.4 Virate in volo livellato.
2.2.5 Controllo della velocità in volo livellato.
2.2.6 Azioni dopo un’avaria al motore/sistema di propulsione.
2.2.7 Azione evasiva (manovre) per evitare collisioni. 
2.3 Monitorare in tempo reale le condizioni dell’UAS e le limitazioni di autonomia.
2.4 Volo in condizioni anomale:
2.4.1 Gestire l’interruzione parziale o completa dell’alimentazione del sistema di propulsione dell’aeromobile senza equipaggio, garantendo al tempo stesso la sicurezza dei terzi a terra.
2.4.2 Gestire la traiettoria dell’aeromobile senza equipaggio in situazioni anomale.
2.4.3 Gestire una situazione in cui le apparecchiature di posizionamento dell’aeromobile senza equipaggio siano compromesse.
2.4.4 Gestire una situazione in cui si verifichi la presenza di una persona non coinvolta all’interno del volume delle operazioni o dell’area di terra controllata, e adottare le misure opportune per mantenere la sicurezza.
2.4.5 Reagire e rimediare con azioni correttive adeguate alle situazioni in cui è probabile che l’aeromobile senza equipaggio superi i limiti della geografia di volo (procedure di contingenza) e del volume delle operazioni (procedure di emergenza) definiti durante la preparazione del volo.
2.4.6 Gestire la situazione in cui un aeromobile si avvicini al volume delle operazioni.
2.4.7 Dimostrare la validità del metodo di recupero in seguito alla perdita deliberata (simulata) del collegamento per le funzioni di comando e il controllo.

	3. Azioni post-volo

	3.1 Spegnere e mettere in sicurezza l’UAS. 
3.2 Effettuare un’ispezione post-volo e registrare qualsiasi dato pertinente alla condizione generale dell’UAS (sistemi, componenti e fonti di energia) e all’affaticamento dell’equipaggio. 
3.3 Tenere un debriefing in merito all’operazione. 
3.4 Individuare le situazioni in cui si è reso necessario un rapporto di eventi e compilare tale rapporto, come richiesto.

	4. Operazioni in BVLOS effettuate nell’PDRA-S02

	4.1 Azioni pre-volo: pianificazione dell’operazione, esame dello spazio aereo e valutazione dei rischi connessi al sito. Devono essere incluse le seguenti azioni:
4.1.1 Scansione dello spazio aereo.
4.1.2 Operazioni con gli osservatori dello spazio aereo: posizionamento adeguato degli osservatori dello spazio aereo e piano di prevenzione delle conflittualità comprendente fraseologia, coordinamento e mezzi di comunicazione.
4.2 Le procedure di volo indicate ai punti da 2.2.1 a 2.2.7 devono essere eseguite sia in VLOS che in BVLOS.
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